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泰国旅游安全与保障情况说明
面向 Ruby International Dance Championship 2026 国际参赛者及受邀嘉宾

核心结论

泰国总体上是对旅行者较为安全的旅游目的地。

这一结论有多项官方依据支持，包括第三国政府的旅行安全评估、中国驻泰国大使馆与泰国旅

游警察开展的旅游安全合作，以及泰国政府推出的 Trusted Thailand 旅游安全认证体系。

本说明的目的

本文件为受邀参加 Ruby International Dance Championship 2026 的国际参赛者提供可核实的旅游安全信息，帮助嘉宾在前

往泰国曼谷参赛前进行理性判断。本文件并不声称泰国不存在犯罪或任何旅行风险，而是区分正常旅游风险与特定高风

险地区，并列出官方机构关于游客保护、安全管理及国际合作的证据。

一、第三方政府的独立安全评估

美国国务院：泰国旅行安全提示（2026年7月7日）

美国国务院目前将泰国整体列为 Level 1 — Exercise Normal

Precautions（采取正常防范措施）。其官方摘要明确写道：“Thailand is generally a safe destination for

travelers.”（泰国总体上是对旅行者较为安全的目的地。）

同一份提示同时对部分特定地区提出更高等级的谨慎建议，而不是对整个泰国发布全面的高风险警告。

官方来源：https://travel.state.gov/content/travel/en/traveladvisories/traveladvisories/thailand-travel-advisory.html

二、中国驻泰国大使馆与泰国旅游警察开展联合旅游安全检查

2026年6月25日：中国驻泰国大使馆赴春武里府开展旅游安全巡视

中国驻泰国大使馆官方网站报道，2026年6月25日，中国驻泰国大使馆与泰国旅游警察总局共同赴春武里府芭提雅市及格

兰岛开展旅游安全联合巡视，并举行中泰双方座谈，就加强中国游客安全保障、深化中泰旅游安全合作交换意见。巡视

期间，双方实地了解海上旅游安全保障、格兰岛旅游安全管理及芭提雅步行街联合巡逻情况，并与现场中国游客交流。

报道中，中国驻泰国大使馆吴健公参兼总领事对泰国旅游警察及有关部门长期维护中国游客安全和合法权益所做的工作

表示感谢，并表示中方愿与泰方加强领事保护、风险预警和应急处置等领域合作，共同提升中国游客安全保障水平。

这是一项特别有参考价值的证据，因为信息来源于中华人民共和国驻泰王国大使馆，而不是旅游宣传机构单方面发布的

信息。

中国驻泰国大使馆官方中文来源：https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/

三、需要特别澄清：针对特定边境地区的提醒，不等于对整个泰国的旅行禁令

中国驻泰国大使馆2026年6月24日发布的领事提醒，针对的是泰缅边境地区。该提醒不应被理解为“中国方面认为整个泰

国都不安全”。中国驻泰使馆的官方领事保护页面将其列为“关于谨慎前往泰缅边境地区的领事提醒”，并与其他针对

具体风险的提醒分别列出。

Ruby International Dance Championship 2026 举办地为曼谷。曼谷并不位于泰缅边境地区。因此，将针对特定边境地区的

风险提醒扩大解释为“整个泰国都危险”，属于过度泛化。

中国驻泰国大使馆官方中文领事保护页面：https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/

四、泰国政府的 Trusted Thailand 旅游安全认证体系

https://travel.state.gov/content/travel/en/traveladvisories/traveladvisories/thailand-travel-advisory.html
https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/
https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/
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泰国旅游局（TAT）在泰国旅游与体育部体系下推动 Trusted Thailand 认证项目，用于识别符合既定安全和服务标准的旅

游经营单位。认证标准包括一般安全措施、应急系统、安全支付、外语沟通能力以及安全便捷的交通和可达性等。

泰国旅游局2026年3月11日报道，截至当时，泰国已有超过7,467家旅游相关经营单位获得 Trusted Thailand

标识。该项目同时与中国市场的重要旅游平台和合作伙伴推进，并特别加强中文信息和游客信心建设。

泰国旅游局官方来源：https://www.tatnews.org/2026/03/tat-strengthens-china-market-strategy-with-amazing-thailand-mega-trade-meet-in-china-2026/

泰国政府官方来源：https://thailand.go.th/public/issue-focus-detail/tat-and-agoda-strengthen-trusted-thailand-to-boost-safety-quality-and-traveler-confidence

重要说明：Trusted Thailand 是针对参加认证的旅游经营单位所进行的安全与服务认证，并不是对泰国全国所有地点作出的“零风险保证”。

五、如果中国游客在泰国遇到困难，泰方如何处理？

2026年5月至6月，泰国官方公开报道了多起涉及中国公民的案件，并说明泰方与中国有关部门开展协调和救助。其中一

宗案件涉及4名中国公民：他们于2026年5月3日合法、主动经素万那普机场进入泰国，随后前往达府湄索并跨境进入缅甸

，在当地被迫从事网络呼叫中心相关工作。中国驻泰国使馆通知有关情况后，泰方与中国及缅甸方面协调，并于5月22

日协助确保4人获释。

这一官方报道反而说明，需要区分跨境犯罪案件中的泰国中转路线与“普通游客在曼谷旅游会被随意绑架”的说法。官

方事实并不支持后者这种笼统结论。

泰国旅游局 / 泰国皇家警察官方来源：https://www.tatnews.org/2026/05/tat-joins-royal-thai-police-briefing-on-assistance-to-four-chinese-nationals/

另外，2026年6月，泰国皇家警察与香港警方协调，安全协助一名受到“虚拟绑架”诈骗影响的中国学生。泰国旅游局

指出，这体现了泰国在游客遇险时的救助能力以及与国际执法机构开展合作的机制。

泰国旅游局官方来源：https://www.tatnews.org/2026/06/tat-reaffirms-visitor-safety-after-chinese-student-found-unharmed-in-virtual-kidnapping-case/

六、国际游客在泰国可获得的官方协助

泰国旅游警察：1155（24小时）

为外国游客提供协助，并可提供中文服务。

泰国旅游局 TAT：1672

提供官方旅游信息及游客服务。

泰国报警电话：191

七、对 Ruby International Dance Championship 参赛者意味着什么？

综合上述官方资料，可以得出一个更准确、平衡的结论：曼谷是成熟的国际旅游城市，拥有面向外国游客的服务与救助

体系；中国驻泰国大使馆与泰国旅游警察持续开展安全合作；泰国政府也建立了 Trusted Thailand 旅游安全认证体系。

参赛者仍应采取正常旅行防范措施：妥善保管护照和贵重物品，选择正规酒店和交通服务，不参与非法工作或通过无资

质中介办理业务，遇到要求汇款或可疑信息时先核实，并以中国驻泰国使领馆、泰国旅游警察及其他官方机构发布的信

息为准。

https://www.tatnews.org/2026/03/tat-strengthens-china-market-strategy-with-amazing-thailand-mega-trade-meet-in-china-2026/
https://thailand.go.th/public/issue-focus-detail/tat-and-agoda-strengthen-trusted-thailand-to-boost-safety-quality-and-traveler-confidence
https://www.tatnews.org/2026/05/tat-joins-royal-thai-police-briefing-on-assistance-to-four-chinese-nationals/
https://www.tatnews.org/2026/06/tat-reaffirms-visitor-safety-after-chinese-student-found-unharmed-in-virtual-kidnapping-case/
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官方资料与核实链接
以下来源均为政府机构、中国驻泰国使馆或泰国旅游主管机构的官方网站。资料整理日期：2026年8月19

日。

1. 中国驻泰国大使馆：赴春武里府开展旅游安全巡视（2026年6月25日）

Official Chinese Embassy report: the Embassy and Thai Tourist Police jointly inspected tourism safety in Pattaya and Koh Lan and

discussed protecting Chinese tourists and strengthening China–Thailand tourism security cooperation.

https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/

2. 中国驻泰国大使馆：领事保护与协助页面（含2026年6月24日泰缅边境提醒）

The Embassy's advisory specifically concerns the Thai–Myanmar border area; it is not a blanket warning against travel to Thailand.

https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/

3. 美国国务院：泰国旅行安全提示（2026年7月7日）

Thailand is rated Level 1 — Exercise Normal Precautions. The advisory states: “Thailand is generally a safe destination for travelers.”

It identifies higher-caution areas separately.

https://travel.state.gov/content/travel/en/traveladvisories/traveladvisories/thailand-travel-advisory.html

4. 泰国旅游局：Trusted Thailand 与中国旅游市场合作（2026年3月11日）

TAT reports more than 7,467 establishments had received Trusted Thailand designation, covering safety, secure payments, multilingual

communication and accessibility; the programme is being promoted with Chinese tourism partners.

https://www.tatnews.org/2026/03/tat-strengthens-china-market-strategy-with-amazing-thailand-mega-trade-meet-in-china-2026/

5. 泰国政府：Trusted Thailand 与 Agoda 合作提升旅游安全与游客信心（2026年3月31日）

The government describes Trusted Thailand as certification for tourism establishments meeting defined standards in safety, secure

payments, multilingual communication and accessible transport, with Agoda partnership and Chinese-language rollout.

https://thailand.go.th/public/issue-focus-detail/tat-and-agoda-strengthen-trusted-thailand-to-boost-safety-quality-and-traveler-confidence

6. 泰国旅游局：协助4名中国公民脱离缅甸网络呼叫中心（2026年5月29日）

TAT and Royal Thai Police reported coordinated assistance to four Chinese nationals released from a call-centre operation in

Myanmar. The report clarifies they entered Thailand legally, later travelled to Mae Sot and crossed into Myanmar; Thai authorities

coordinated with Chinese and Myanmar counterparts.

https://www.tatnews.org/2026/05/tat-joins-royal-thai-police-briefing-on-assistance-to-four-chinese-nationals/

7. 泰国旅游局：协助遭遇“虚拟绑架”诈骗的中国学生（2026年6月5日）

Royal Thai Police and TAT reported safely assisting a Chinese student targeted by a virtual-kidnapping scam, highlighting Thailand's

ability to coordinate with international law enforcement and assist visitors in distress.

https://www.tatnews.org/2026/06/tat-reaffirms-visitor-safety-after-chinese-student-found-unharmed-in-virtual-kidnapping-case/

8. 泰国政府：Trusted Thailand——更安全、更可靠的旅游新标准（2026年8月7日）

The Thai Government describes the initiative as a system to identify tourism businesses meeting safety and service standards, with

verified venues, multilingual information and stronger government oversight.

https://thailand.go.th/issue-focus-detail/trusted-thailand-a-new-standard-for-safer-travel

说明

本说明采用“证据优先”的原则，不使用“泰国100%安全”这样的绝对表述。任何国际旅游目的地都存在正常的治安、

交通、诈骗及自然灾害风险。本文件的目的，是帮助参赛者区分真实的、特定地区的风险与社交媒体将个别事件泛化为

https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/
https://th.china-embassy.gov.cn/zgqz/1w1/
https://travel.state.gov/content/travel/en/traveladvisories/traveladvisories/thailand-travel-advisory.html
https://www.tatnews.org/2026/03/tat-strengthens-china-market-strategy-with-amazing-thailand-mega-trade-meet-in-china-2026/
https://thailand.go.th/public/issue-focus-detail/tat-and-agoda-strengthen-trusted-thailand-to-boost-safety-quality-and-traveler-confidence
https://www.tatnews.org/2026/05/tat-joins-royal-thai-police-briefing-on-assistance-to-four-chinese-nationals/
https://www.tatnews.org/2026/06/tat-reaffirms-visitor-safety-after-chinese-student-found-unharmed-in-virtual-kidnapping-case/
https://thailand.go.th/issue-focus-detail/trusted-thailand-a-new-standard-for-safer-travel
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“整个泰国不安全”的说法。

Prepared for: Ruby International Dance Championship 2026

地点：泰国曼谷

文件日期：2026年8月19日



